
Қызметтерді сатып алу жөнінде шарт №1029572/2024/1

"SSAP"  жауапкершілігі  шектеулі  серіктестігі,  бұдан  әрі  «Тапсырыс  беруші»  деп  аталатын,  Басқарма  төрағасы  Касеинов  Руслан
Темержанович негізінде әрекет ететін жарғы,  атынан, бір жағынан, және "Union Trans Logistic" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі
бұдан әрі «Өнім беруші» деп аталатын, Директор Камалетдинова Гульзира Ерлановна атынан, негізінде қызмет ететін Жаргы, , тұлғасында
екінші тараптан бірлесіп «Тараптар», ал жоғарыда көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-
ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы тікелей немесе
жанама түрде «Самұрық-Қазына» АҚ-ға меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуларын жүзеге
асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес және  Нәтижелер хаттамасы № 1029572 негізінде осы Жұмыстарды сатып алу жөнінде шартты
(бұдан әрі –Шарт) жасасты және төмендегідей келісімге келді.
Орындаушы осы Шартқа қол қоя отырып:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.

1. Терминдер мен анықтамалар
1.1. Осы Келісімде келесі сөздер мен сөз тіркестерінің мынадай мағыналары болады:
1.2. «Вагон депосын жөндеу (ВТ)» - шектеулі диапазондағы құрамдас бөліктерді ауыстыру немесе қалпына келтіру және құрамдас
бөліктердің техникалық жағдайын бақылау арқылы вагонның жарамдылығын қалпына келтіру және оның қызмет ету мерзімін ішінара
қалпына келтіру үшін орындалатын жөндеу.
1.3. «Келісім» - екі Тараптың уәкілетті өкілдері қол қойған, оған барлық қосымшаларды, өзгерістер мен толықтыруларды қоса алғанда,
қызметтерді сатып алуға арналған осы шартты білдіреді.
1.4. «Вагонды (КЖ) күрделі жөндеу» - негізгі бөліктерін қоса алғанда, оның кез келген бөлігін ауыстыру немесе қалпына келтіру арқылы
вагон ресурсын толық немесе толық қалпына келтіруге жақын жұмысқа жарамдылығын қалпына келтіру үшін орындалатын жөндеу.
1.5. «Жоспарлы жөндеу» - Вагонды деполық жөндеу (ЖҚ) және/немесе Вагонды күрделі жөндеу (КР).
1.6. «Вагонды ағытудың ағымдағы жөндеуі (TR)» - вагонның жұмыс қабілеттілігін қамтамасыз ету немесе қалпына келтіру үшін жекелеген
тораптарды ауыстыру немесе қалпына келтіру, пойыздан немесе вагондар тобынан ажырату, жұмыс істемейтін паркке ауыстыру және
мамандандырылған жолдарға жеткізу жөндеу.
1.7.  «Зақымдану» -  өнеркәсіптік кәсіпорындардың жолдарында және жалпы пайдаланудағы жолдарда маневрлік және тиеу-түсіру
жұмыстарын жүргізу кезінде Вагонды пайдаланудың белгіленген ережелері мен шарттарын бұзудан туындаған Вагонның техникалық
ақауы («хаттама» бойынша) ТМД-ға қатысушы мемлекеттердің, Латвияның, Литваның, Эстонияның темір жол көлігі жөніндегі Кеңесі
комиссиясының 12.8 тармағы «Жүк вагондарының негізгі ақаулары» классификаторы негізінде «Жүк вагондарының негізгі ақаулары
олардың себептері бойынша кестесі» Қ ЖА 2005 ж. 05), сыртқы әсерлердің әсерінен вагонның немесе оның құрамдас бөліктерінің жақсы
жай-күйін бұзу (олардың жоғалуын қоса алғанда) ГОСТ 22235-2010 және вагонға арналған нормативтік құжаттарда белгіленген деңгейден
асатын, жалпы пайдаланылмайтын жолдарда да, сондай-ақ қоғамдық жолдарда анықталған.
1.8. «Төлем мөлшерлемесі» ұзақ мерзімді келісімшарттың әрбір жылы үшін бір вагон цистернаға шарт бойынша уақытша иелену және
пайдалану (жалдау төлемі) үшін төлемнің нақты сомасын білдіреді (келісімшарт валютасында/күн/қосылған құн салығынсыз)
1.9.  «Вагондарды жалға  алу-тапсыру станциясы» -  Жалға  алушы (Тапсырыс беруші)  анықтайтын Вагондарды қабылдау-тапсыру
актілерінде көрсетілген темір жол станциясын білдіреді.
1.10. «Вагондарды жалға беруден қабылдау және беру станциясы» - Жалға алушы (Тапсырыс беруші) анықтайтын Вагондарды қабылдау-
тапсыру актілерінде көрсетілген темір жол станциясы.
1.11. «Үшінші тұлғалар» - осы Шарттың Тараптары болып табылмайтын заңды және/немесе жеке тұлғаларды білдіреді.

2. Шарттың мәні
2.1. Орындаушы Шарт талаптарына сәйкес Қызметтерді (бұдан әрі - қызметтер) көрсетуге міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші Орындаушы
Шарт бойынша өз міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында қызметтерді қабылдауға және төлеуге
міндеттенеді.
2.2. Мердігер 2.1 тармағын орындау шеңберінде. Шарт бойынша Тапсырыс берушіге жүкті тасымалдау үшін уақытша ақылы иелену және
пайдалану үшін ақыға  темір  жол вагондарын (бұдан әрі  –  «Вагондар» немесе  «Жалға  алынған зат»)  беруге  міндеттенеді.  Лизинг
объектісінің сипаттамалары (түрі, үлгісі, шығарылған жылы, өндіруші және Шарт бойынша жалға алынған Автокөліктердің жалпы саны)
Шарттың № 4 Қосымшасына сәйкес нысан бойынша қабылдау-тапсыру актісінде көрсетілген.
2.3. Вагондар Мердігерге меншік құқығында немесе басқа заңды негізде тиесілі және Тапсырыс беруші тек күкірт қышқылын тасымалдау
үшін ғана пайдалануы тиіс.
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2.4.  Тапсырыс беруші вагондарды сатуға немесе вагондарды басқа жолмен иеліктен шығаруға,  вагондарды қосалқы жалға беруге,
вагондарды кепілге беруге және/немесе оларға құқықтарды жалға беруге, оларды заңды тұлғалардың жарғылық капиталына салым ретінде
салуға, вагондарды үшінші тұлғаларға беруге құқығы жоқ. Мердігердің алдын ала жазбаша келісімінсіз тегін пайдалануға, әйтпесе Шарт
бойынша вагондарды және/немесе жалдау құқығын иеліктен шығаруға. Сондай-ақ, Тапсырыс беруші Вагондарды сынауға, зерделеуге,
Көліктерді сынау, зерттеу және жүк тасымалдау үшін пайдаланудан басқа әрекеттер үшін Үшінші тұлғаларға беруге құқығы жоқ.
2.5.  Вагондардың зауыттық және/немесе желілік нөмірлері  № 4 қосымшаға сәйкес нысан бойынша қабылдау-тапсыру актілерінде
көрсетілген.
2.6. Мердігер Келісім-шарт жасасу сәтінде Автокөліктердің үшінші тұлғалармен дауларда қамауға алынбауына кепілдік береді.

3. Жалға алынған затты қабылдау және беру тәртібі, тасымалдау ақысын төлеу
3.1. Мердігер Тапсырыс берушіге толық жабдықталған, бұрын тасымалданған жүктің сыртында және ішінде қалдықтарынан тазартылған,
Шарт талаптарына, Қазақстан Республикасының темір жол көлігі жөніндегі кеңесі қабылдаған нормативтік құқықтық және технологиялық
құжаттарға сәйкес келетін техникалық жарамды және коммерциялық жарамды Вагондарды береді. Тәуелсіз Мемлекеттер Достастығына
мүше мемлекеттерге Қазақстан Республикасының темір жол желісінде және мемлекетаралық қатынаста жалға алу және одан әрі пайдалану
құқығын ресімдеу үшін қажетті құжаттармен қамтамасыз етілген темір жол көлігінде жүктерді тасымалдауға арналған көлік құралдарына
(сапа талаптар).
3.2. Вагондарды жалға беру/жалға беру Шарттың № 4 Қосымшасына сәйкес нысан бойынша Вагондарды қабылдау-тапсыру актісімен
ресімделеді. Вагондарды қабылдау-беру станциясы Шарттың No 4 Қосымшасына сәйкес нысан бойынша Вагондарды қабылдау-тапсыру
актілерінде көрсетіледі.

3.2.1. Жалға берілетін вагондарды беру Алтынтау стансасында (KZH, 693903) жүзеге асырылады. Тапсырыс беруші Вагондарды
жалға берудің болжамды мерзіміне дейін 3 (үш) жұмыс күнінен кешіктірмей Орындаушыға Орындаушының өкілін қабылдау-тапсыру
станциясына шақыру үшін тиісті жазбаша өтінішті (электрондық пошта арқылы) жібереді. Вагондарды техникалық байқаудан және
қабылдау-тапсырудан өткен күнін көрсете отырып, вагондарды жалға алуға тексеру және қабылдау. Вагондарды жалдауға бергенге
дейін Тараптар оларды тексереді және Шарттың № 5 Қосымшасына сәйкес нысан бойынша техникалық қабылдау-тапсыру актісіне
қол  қоюды  ұйымдастырады.  3.1  тармағының  талаптарына  сәйкес  келмейтін  вагондар.  Келісімшарттарды  Тапсырыс  беруші
қабылдамайды.
3.2.2. Шарт бұзылған кезде Тапсырыс беруші табиғи тозуды ескере отырып, Жалдау нысанасын Мердігерге оны алған күйінде
қайтаруға  міндетті.  Вагондарды қайтару Шарттың қолданылу мерзімі  аяқталған немесе  оны бұзған күннен бастап 30  (отыз)
күнтізбелік күн ішінде жүзеге асырылуы тиіс. Вагондарды Тапсырыс берушіден Мердігерге қайтару Тапсырыс беруші көрсеткен
станцияда партия (лар) бойынша жүзеге асырылады және № 4 Қосымшаға сәйкес нысан бойынша Вагондарды қабылдау актілерімен
ресімделеді. Шарт. Тапсырыс беруші вагондардың жалдау шартынан бас тарту станциясына келуінің болжамды күніне дейін 5 (бес)
жұмыс күнінен кешіктірмей Орындаушының өкілінің шақыруы туралы жазбаша хабарламаны (электрондық пошта арқылы) жібереді.
Мердігер тапсыру және қабылдау күнін көрсете отырып, вагондарды жалға беруден қайтару үшін қабылдау-тапсыру станциясына.
Вагондарды бергенге дейін Тараптар оларды тексереді, Келісімшартқа № 5 Қосымшаға сәйкес техникалық қабылдау актісіне(-леріне)
және қабылдау-тапсыру актісіне(-леріне) қол қояды. Мәліметтер мен 3.2.1 тармағына сәйкес лизинг кезінде жасалған техникалық
байқау актісі(-лері) арасында сәйкессіздік болған жағдайда. Шарт бойынша Тараптар мұндай сәйкессіздіктің себептерін анықтайды
және анықталған сәйкессіздіктерді реттеу туралы келісімге келеді.

3.3. Вагондардың бос жүрісі үшін темір жол тарифін төлеу келесідей жүзеге асырылады:
3.3.1. Жалдауға вагондарды қабылдау-беру станциясына (693903, Алтынтау қ., ҚЖ) жалға беру үшін Вагондардың бос жүрісі үшін
темір жол тарифін төлеуді Мердігер және оның есебінен жүзеге асырады. Тапсырыс берушінің шығындары вагондардың бос жүргені
үшін темір жол тарифін төлеуді жалға беруден (693903, Алтынтау қ., ҚЖ) вагондардың үй станциясына (Қазақстан Республикасының
шегінде) аударуды қабылдау станциясынан жүзеге асырады. .
3.3.2. Вагондарды жөндеудің барлық түрлерін жүргізу орнына және орнына ауыстыру бойынша теміржол тарифін төлеу шарттары
7.3-тармақта көрсетілген. Келісім-шарт.
3.3.3. Тараптар Келiсiм бойынша темiр жол тарифiн төлеудi Шарт бойынша мiндеттемелерiне осындай төлем енгiзiлетiн Тараптың,
темiр жол тарифiн төлеген Тараптың мұндай шығыстарды өтеуiн (өтеуiн) ескере отырып, бiр Тарап екiншi Тарап жүзеге асыруы
мүмкiн деп келiстi.

3.4. Тараптар қабылдау-тапсыру актісіне сәйкес Орындаушы Автокөліктерді жалға берген күн Вагондарды нақты пайдаланған күндерге
есептелмейді және осы күнге жалға алу ақысы алынбайды деп келісті.
3.5. Осы Шарт бойынша Тапсырыс берушіге Автокөліктерді жалға беруді Орындаушы Тапсырыс беруші Орындаушыға Вагондарды жалға
беру туралы тиісті өтінішті жіберген сәттен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде жүзеге асырады. Осы Шарттың мақсаттары үшін Шарттың
осы тармағында көрсетілген өтінімді,  сондай-ақ кез келген басқа ақпаратты, құжаттаманы беруді Тапсырыс беруші корпоративтік
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электрондық поштадан (ssap.kz доменімен) Шарттың 17-бөлімінде көрсетілген Орындаушының электрондық поштасы және/немесе
«Самұрық-Қазына» ҰӘҚ» АҚ электрондық сатып алудың ақпараттық жүйесінде тіркелу кезінде Орындаушы көрсеткен электрондық
поштаға.

4. Эксплуатация шарттары
4.1.  Тапсырыс  беруші  Вагондарды мақсаты бойынша және  осы Вагондар  үшін  белгіленген  жылжымалы құрамды пайдаланудың
техникалық стандарттарына сәйкес, өндірушінің Техникалық сипаттамаларына, жүктерді тасымалдау ережелеріне сәйкес пайдалануға
міндетті. автомобильдердің қауіпсіздігін қамтамасыз ету ретінде. Атап айтқанда, осы вагондарда тасымалдауға арналмаған жүктерді
тасымалдауды жүзеге асыруға,  вагондардың жүк көтергіштігінің нормаларынан асып кетуге,  сондай-ақ осы вагондарда көзделген
шарттарда көзделмеген жүктерді тасымалдауға жол берілмейді.
4.2. Тапсырыс беруші Мердігердің алдын ала жазбаша келісімінсіз Жалдау нысанасына құрылымдық өзгерістер (өзгертулер) енгізбеуге
міндеттенеді. Тараптардың жазбаша келісімі бойынша Жалдау нысанасына құрылымдық өзгерістерді (өзгертулерді) Тапсырыс беруші
оның есебінен және егер мұндай өзгерістер Автокөліктің нөмірін, үлгісін өзгертуді немесе төлқұжатты өзгерту бойынша басқа шараларды
талап етпесе ғана енгізе алады. ВУ-4М үлгісіндегі автокөлік. Тапсырыс беруші Жалдау нысанасына залал келтірместен бөлінбейтін,
Жалдау нысанасына енгізген құрылымдық өзгерістердің құнын, егер олар Орындаушының жазбаша келісімімен жасалған болса ғана,
орындаушы өтейді.
4.3. Мердігер Коммерциялық құпияны құрайтын мәліметтерді қамтитын құжаттарды қоспағанда, Вагондардың жай-күйі мен пайдалану
шарттарын тексеруге, Автомобильдерді пайдалануға қатысты есепке алу құжаттарымен танысуға құқылы. Тапсырыс беруші Мердігердің
Жалдау нысанасына және көрсетілген құжаттарға қолжетімділігін қамтамасыз етуге міндетті.
4.4.  Вагондарды  тексеру  темір  жол  станцияларында  жүргізілуі  мүмкін  және  ол  Тапсырыс  берушінің  шаруашылық  қызметінің
технологиялық процесіне кедергі келтірмеуі керек. Жалдау нысанасына қол жеткізу мүмкіндігін қамтамасыз ету мыналарды білдіреді:
Жалдау нысанасының орналасқан жері мен бағыты туралы Тапсырыс берушіге белгілі ақпаратты хабарлау; қажет болған жағдайда Жалдау
нысанасын тексеру үшін қажетті құжаттарды беру.

5. Шарттың құны және төлеу шарттары
5.1. Осы Шарттың жалпы сомасы 29881600.00 (жиырма тоғыз миллион сегіз жүз сексен бір мың алты жүз) Теңге ҚР ҚҚС-ты қоса алғанда
құрайды және Шарттың талаптарын тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығыстарды қамтиды және шартта және Тәртібінде көзделген
жағдайларды қоспағанда, Тараптар осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
5.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1 қосымшасында көрсетілген.
5.3. Шарт бойынша ақы төлеу мынадай тәртіппен жүргізіледі:

5.3.1. Көрсетілген Қызметтер үшін төлемді Тапсырыс беруші Шарттың 5-бөлімінде көрсетілген тәртіппен және шарттармен ай сайын
жүзеге асырады, бұл ретте Шарттың жалпы сомасы келісімнің 5.1-тармақта көрсетілген сомадан аспауы тиіс.

5.4. Ай сайынғы жалдау ақысының мөлшері есепті айда Вагондарды пайдаланудың нақты күндерінің санына және қабылдау-тапсыру
актілеріне сәйкес Тапсырыс берушіге  пайдалануға берілген Вагондардың жалпы санына байланысты анықталады.  Жалдау төлемі
Тапсырыс  берушіге  Вагондар  жөндеуде  тұрған  кезеңде  есептелмейді  (оның  ішінде  Вагонды(ларды)  жөнелту  станциясынан
мамандандырылған жөндеу компаниясы орналасқан станцияға және кері ауыстыруға байланысты уақыт кезеңі).
5.5. Жалдау төлеміне Мердігердің Автокөліктерді жалға беруге байланысты барлық шығыстары кіреді, оның ішінде: жөндеу шығындары,
сондай-ақ, егер Шартта өзгеше көзделмесе, Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген барлық салықтар мен алымдар.
5.6. Шарттың қолданылу мерзімі ішінде Орындаушы Төлем ставкасының мөлшерін өзгертуге құқығы жоқ.
5.7. Тапсырыс беруші есеп айырысу мерзімі ішінде Орындаушының есеп айырысу шотына қаражат аудару арқылы ай сайынғы жалдау
ақысын (Шарттың 5.4-тармағында көрсетілген ережелерді ескере отырып) жүзеге асырады. Есеп айырысу мерзімі бір күнтізбелік айды
құрайды.
5.8. Көрсетілген Қызметтер үшін ақы төлеу, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу Тараптар көрсетілген Қызметтер актісіне
(актілеріне) (бұдан әрі – Көрсетілген қызметтер актісі) қол қойған және мынадай құжат (құжаттар) ұсынылған күннен бастап күнтізбелік
30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:

5.8.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген қызметтердің барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады);
5.8.2. Шот-фактура;

5.9. Орындаушы Көрсетілген қызметтердің актісін (лерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Веб-порталда Көрсетілген
қызметтердің актілерін (лерін) электрондық түрде қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
Заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Көрсетілген қызметтер актісін (лерін) Орындаушы Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
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Веб-порталда электрондық түрде Қызметтерді қабылдау-беру актісін (лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
5.10. Тапсырыс беруші Орындаушының төлемге арналған құжаттар пакетін уақтылы ұсынбауына/қол қоюына байланысты төлемнің
мерзімін өткізіп алғаны үшін жауапты болмайды.

6. Тараптардың құқықтары және міндеттері
6.1. Орындаушы міндеттенеді:

6.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес қызмет көрсетуге;
6.1.2. Келісімшарттың 7-бөліміне сәйкес Вагондарға жөндеу жұмыстарын жүргізу.
6.1.3. Тоқсан сайын есепті тоқсан аяқталғаннан кейін күнтізбелік 10 (он) күн ішінде Тапсырыс берушіге өткен тоқсан үшін өзара есеп
айырысуларды салыстыру актісінің түпнұсқасын жасап, қол қоюға ұсыну.
6.1.4. Тапсырыс берушіні Шарт бойынша өз міндеттемелерін уақтылы және толық орындауға кедергі келтіретін жағдайлардың
туындағаны туралы дереу хабардар ету.
6.1.5.  Алтынтау станциясында Жалға  Вагондарды қабылдау және берумен бір  мезгілде  Тапсырыс берушіге  жедел басқаруға
(вагондарды жүктерді тасымалдауға пайдалану және т.б.) және ассортиментте қажетті құжаттарды ресімдеуге сенімхаттар беру (
маршрут) жүру. Орындаушы құжаттардың негізгі пакетін тапсырғанға дейін және жалға беру құқығын уәкілетті органда тіркегенге
дейін (қажет болған жағдайда) осы сенімхаттардың әрекетін қамтамасыз етуге міндеттенеді.
6.1.6. Шарттың әрекет ету мерзімі ішінде Тапсырыс берушіге Шарт бойынша берілген Автокөліктерді иеліктен айыруға немесе
үшінші тұлғаларға жалға/қосалқы жалға бермеуге.
6.1.7. Шарттың әрекет ету мерзімі ішінде күн сайын Жалдау нысанасының қозғалысына диспетчерлік бақылауды жүзеге асыру және
күн сайын (сағат 09:00-ден кешіктірмей) Вагондардың орналасқан жері туралы жедел мәліметтерді уәкілетті органның уәкілетті
өкіліне ұсыну. Тапсырыс беруші электрондық пошта арқылы (Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілі туралы ақпарат Шарт жасалғаннан
кейін Орындаушыға беріледі)
6.1.8. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
толық орындағанға дейін қолданылу мерзімімен Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Шарттың жалпы құнының 3 % мөлшерінде
Төлем тапсырмалары, Банк кепілдігі түрінде енгізсін. Осы міндеттеме, егер ол Тәртібінің 43-бабының 7-тармағында көрсетілген
талаптарға сәйкес келсе, Орындаушыға қолданылмайды;
Шарттың орындалуын қамтамасыз ету белгіленген мерзімде ұсынылмаған жағдайда Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу
туралы шартты орындаудан бас тартады және тендерлік өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады. Сатып алу туралы шарттың
орындалуын қамтамасыз етуді енгізудің түпкілікті мерзімі өткенге дейін Орындаушының сатып алу туралы шарт бойынша өз
міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы жағдайлары алып тастауды құрайды. Тапсырыс беруші Орындаушыға жазбаша
хабарлама жіберу арқылы сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартады. Хабарламаға хат, жеделхат,
телефонограмма,  телетайпограмма,  факс,  электрондық құжат  немесе  электрондық хабарлама теңестіріледі.  Орындаушы осы
хабарламаны алған күннен бастап шарт біржақты тәртіппен бұзылған болып есептеледі.
Егер Орындаушы Тәртіптің 64-бабы 5-тармағының талаптарына сәйкес шарттың орындалуын қамтамасыз етуді алмастырмаған
жағдайда, Тапсырыс беруші осы тармақта көзделген тәртіппен сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас
тартады.
6.1.9. Тапсырыс берушіге көрсетілетін Қызметтерге арналған құжаттарды Шартта көзделген мерзімде және шарттарда ұсынуға, оның
ішінде:

6.1.9.1.  Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген Қызметтердің барлық көлеміне (санына) Шарттағы
елішілік құндылықты есептеу (Веб-порталда ұсынылады). Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге ұсынылады;

6.1.10. Шарттың талаптарына сәйкес қызметтердің саны мен сапасы бойынша Тапсырыс беруші анықтаған кемшіліктерді жоюға.
6.1.11. Тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандар арқылы Қызмет көрсетуге.
6.1.12. Қызмет көрсету кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау
саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын, сондай-ақ
көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын сақтауға.
6.1.13. Тапсырыс беруші мен мемлекеттік органдар алдында ықтимал оқиғалар, авариялар, жазатайым оқиғалар, қоршаған ортаның
ластануы үшін, сондай-ақ Орындаушының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптарды және көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің
ішкі нормативтік құжаттарын сақтамауы нәтижесінде туындайтын халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы
саласында толық жауапты болуға.
6.1.14. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында қызмет көрсету кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы және (немесе) әкеп соқтыруы мүмкін барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіге дереу
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ескертуге.
6.1.15. Тапсырыс беруші және (немесе) уәкілетті органдар белгілеген мерзімдерде Тапсырыс беруші немесе өнеркәсіптік және өрт
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы және Тапсырыс
берушінің ішкі нормативтік құжаттары саласындағы уәкілетті органдар анықтаған кемшіліктерді өз есебінен жоюға.
6.1.16. Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдеріне өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және
қоршаған ортаны қорғаудың жай-күйін тексеру үшін және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласында
Тапсырыс  берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан  Қызметтер  көрсету  орындарына  қолжетімділікті
қамтамасыз етуге.

6.2. Орындаушының:
6.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді талап етуге.
6.2.2. Тапсырыс берушіден Қызметтерді уақтылы қабылдауды және Көрсетілген қызметтердің актілеріне қол қоюды талап етуге;
6.2.3.  Тапсырыс берушімен жазбаша келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында мәлімделген мамандарды тең мәнділермен
ауыстыруға.
6.2.4. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
6.2.5. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Орындаушы көрсеткен бірлесіп орындаушыларға жиынтығында көрсетілетін
қызметтер көлемінің (құнының) ¼-нен аспайтын (тендер тәсілімен сатып алуды жүзеге асыру кезінде) бірлесіп орындауға беру.
6.2.6. Қызмет көрсету басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен, сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп
төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды
талап етуге құқығы бар.

6.3. Тапсырыс берушінің:
6.3.1. Орындаушы көрсеткен Қызметтерді Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
6.3.2. Шарттың 3-бөлімінде белгіленген тәртіппен Мердігерден жалдау нысанасын қабылдаңыз.
6.3.3. Шарт талаптарына сәйкес лизинг төлемдерін уақтылы және толық көлемде жүзеге асыру.
6.3.4. Орындаушының алдын ала жазбаша келісімінсіз Жалдау нысанасына қатысты шарттар жасамаңыз, өтеулі немесе ақысыз
негізде Жалдау нысанасына ауыртпалық түсіруге немесе иеліктен айыруға бағытталған басқа мәмілелер жасамаңыз.
6.3.5. Вагондардың қауіпсіздігін қамтамасыз етуге бағытталған ақылға қонымды шараларды қабылдаңыз.
6.3.6. Осы жағдайлардың қайсысына қарамастан, мұндай оқиға болған күннен немесе Тапсырыс берушіге осындай оқиғаның болғаны
туралы белгілі болған күннен бастап 1 (бір) жұмыс күні ішінде Орындаушыға Вагондардың зақымдануы немесе жоғалуы туралы
электрондық пошта арқылы хабарлау.
6.3.7. Мердігерге жоспарланған қайта ұйымдастыру, ұйымдық-құқықтық нысанының өзгеруі, Тапсырыс беруші қатысушыларының
оны  тарату  немесе  банкроттық  рәсімін  қозғау  туралы  шешімі,  сондай-ақ  Автомобильдерге  немесе  оларға  Орындаушының
құқықтарына қауіп төндіретін кез келген оқиғалар мен жағдайлар туралы дереу хабардар ету. Мұндай жағдайларда, атап айтқанда,
бірақ мұнымен шектелмей, мыналар түсініледі:

6.3.7.1. үшінші тұлғалардың вагондарға қатысты кез келген талаптары;
6.3.7.2. вагондарды ұстау немесе алып қою немесе үшінші тұлғалар ұсынған олардың кез келген бөлігіне қатысты кепіл құқығын
құру;
6.3.7.3. сот ісін жүргізу немесе төрелік талқылау (соның ішінде арбитраждық соттарда), сондай-ақ Автомобильдерге (немесе
олардың бөліктеріне)  немесе  оларды Тапсырыс берушінің  пайдалануына  қатысты кез  келген  мемлекеттік  органдардың
тергеулері.

6.3.8. Шағымдар болмаған жағдайда Көрсетілген қызметтер актісіне оны Орындаушыдан алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні
ішінде қол қоюға.
6.3.9. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.

6.4. Тапсырыс беруші құқылы:
6.4.1. Орындаушыдан Шартта көзделген тиісті сапа мен мөлшердегі қызметтерді алуға.
6.4.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарт талаптарына сәйкес келмейтін Қызметтердің кез келген бөлігінен бас тартуға.
6.4.3. ҚР заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша және тәртіппен Шартты бұзуға және (немесе)
Шартты орындаудан бас тартуға.
Тапсырыс беруші Орындаушының Қызметтердегі елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын талап етуге құқылы емес.
6.4.4.  Орындаушының қызметіне кез келген уақытта араласпай, Орындаушы көрсететін қызметтердің барысын, сапасын және
толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
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санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
6.4.5. Орындаушыдан ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау
саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі нормативтік құжаттарының және
(немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талаптарын орындамауын сақтамаған
жағдайда есептелген айыппұлдардың сомасын өндіріп алуға құқығы бар.

7. Вагондарды  жөндеу
7.1. Уақыт бойынша вагондарды жөндеудің жоспарланған түрлерінің барлық түрлері, сондай-ақ Вагондарды ағытпалық ағымдағы жөндеу
орындаушының  күші және қаражат есебінен жүзеге асырылады.
7.2. Орындаушы ұсынатын Вагондарды пайдалану мүмкін болмайтын ақаулар анықталған немесе басқа да себептер анықталған жағдайда,
соның ішінде Жалға берілген Вагондарды бірінші рет тиеу нәтижесінде пайда болған ақауларды анықтау кезінде Тапсырыс беруші 2 (2)
екі) вагондар тиеу/түсіру станциясына келген және себептерін көрсете отырып, жазбаша түрде ақауларды анықтап, Орындаушыға берілген
вагонның сәйкес келмеуіне байланысты берілген вагондарды (вагондарды) пайдалану мүмкін еместігі туралы хабарлайды. с) Шарттың
талаптарымен. Жоғарыда көрсетілген хабарламаны Тапсырыс беруші Орындаушыға электрондық пошта арқылы жібереді. Бұл ретте,
ұсынылған вагонның (вагондардың) Шарт талаптарына сәйкес келмейтіндігінің жеткілікті дәлелі ГУ-23 жалпы нысандағы акт, ВУ-25
нысанындағы акт немесе ілеспе парақ болады. Тапсырыс беруші тасымалдаушы – «ҚТЖ-Жүк тасымалы» АҚ уәкілетті тұлғаларының
қатысуымен вагондарды (ларды) қарап шығу кезінде ресімделген немесе маршрут бойынша тасымалдаушының уәкілетті тұлғаларымен
ресімделген ВУ-26М нысанындағы. жылжымалы құрамның. Бұдан басқа, Тапсырыс беруші басқа да құжаттар мен дәлелдемелерді ұсына
алады.
7.3. Шарттың 7.1-тармағында көрсетілген жөндеулерді жүргізу кезінде жалға алу ақысы Ву-36 хабарламасына қол қойылған сәтке дейін
гвц деректеріне сәйкес жөндеу жүргізу станциясына вагондар келген күннен бастап есептелмейді. Бұл ретте, ақаулы вагонды жөндеуге
дайындауды жүзеге асыру станциясынан (ПОҚ) жоспарлы жөндеу станциясына жөнелту бойынша ТЖ тарифін Тапсырыс беруші, ал
жөндеуден кейін тиеу станциясына дейін – Орындаушы төлейді.
Егер Шарттың 7.1-тармағында көрсетілген жөндеуді орындаушы вагонның жүру жолында жүргізген жағдайда, жалдау ақысы ВУ-23
хабарламасы жасалған күннен бастап ВУ-36 хабарламасына қол қойылған сәтке дейін есептелмейді.

8. Тараптардың жауапкершілігі
8.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
8.2. Орындаушының жауапкершілігі:

8.2.1. Орындаушы Шартта көрсетілген қызметтерді көрсету мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге
орындалмаған міндеттемелердің  жалпы сомасы бойынша 0,1% мөлшерінде,  мерзімі  өткен әрбір  күнтізбелік  күн үшін,  бірақ
орындалмаған міндеттемелердің жалпы сомасы бойынша 10%-дан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге міндетті.
8.2.2. Орындаушы Шарттың талаптарына сәйкес анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін бұзған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Шарт сомасының 0,1%, бірақ орындалмаған міндеттемелердің жалпы сомасы
бойынша 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
8.2.3. Қызметтерде елішілік құндылықтың нақты есебі ұсынылмаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір
күн үшін Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарт сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
8.2.4. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаудан бас тартқан немесе мүмкін болмаған жағдайда (соның ішінде
Тапсырыс беруші белгілеген мерзімде), Шарттың 12-бөлімінде көзделген жағдайларды қоспағанда, Орындаушы Тапсырыс берушіге
шарттың жалпы сомасының 5% сомасынан айыппұл төлеуге міндетті.
8.2.5.  Жүк тиеу-түсіру жұмыстары кезінде, сондай-ақ вагондардың жүру бағыты бойынша анықталмайтын техникалық ақауға
байланысты вагон(дар) істен шыққан жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге барлық байланысты шығындарды (шығындарды) өтеуге
міндеттенеді. .
8.2.6.  Шарттың  3.5-тармағына  сәйкес  вагондарды жалға  беру  шарттарын  бұзған  жағдайда  Орындаушы Тапсырыс  берушіге
міндеттемелерді орындауды кешіктірген әрбір күн үшін Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде тұрақсыздық айыбын төлейді. .

8.3.  Орындаушы Тапсырыс берушінің  осы Шарт бойынша төленуге  жататын сомалардан Орындаушының осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұл) сомасын ұстап
қалуына келіседі.
8.4. Егер Орындаушы Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Шарттың 6.1.9-тармағында белгіленген мерзімде ұсынбаған жағдайда, онда
Шарт өзінің қолданысын тоқтатады және Тапсырыс беруші Орындаушыны таңдау кезеңінде Орындаушы енгізген тендерге қатысуға
өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады.
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8.5.  Орындаушы Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі,  еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының және (немесе) көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс
берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою жөніндегі Тапсырыс
берушінің талаптарын орындамаған жағдайда, Орындаушы әрбір анықталған сәйкессіздік үшін Шарт сомасынан 0,1% мөлшерінде, бірақ
Шарттың жалпы құнының 10%-нан аспайтын мөлшерде тұрақсыздық айыбы түрінде жауапты болады.
8.6. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

8.6.1. Шарт бойынша төлемдер  кешіктірілген жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға орындалмаған міндеттемелердің жалпы
сомасы бойынша 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ орындалмаған міндеттемелердің жалпы сомасы
бойынша 10%-дан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
8.6.2. Орындаушы ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға
мерзімі  өткен  әрбір  күнтізбелік  күн  үшін  Шарт  сомасының  0,1%  мөлшерінде  өсімпұл  төлеуге  тиіс,  бірақ  орындалмаған
міндеттемелердің жалпы сомасы бойынша 10%-нан аспауға тиіс.
8.6.3.  Тапсырыс  беруші  Көрсетілген  қызметтер  актісіне  қол  қоюды  кідірткен  жағдайда  Тапсырыс  беруші  Орындаушыға
орындалмаған міндеттемелердің жалпы сомасы бойынша 0,1% мөлшерінде, бірақ орындалмаған міндеттемелердің жалпы сомасы
бойынша 10%-дан аспайтын мөлшерде, әрбір күнтізбелік күн үшін өсімпұл төлейді.
8.6.4. Тапсырыс беруші құжаттарды уақтылы ұсынбаған жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Тапсырыс берушінің Қызмет
көрсету үшін орындаушыға құжаттарды ұсынуы талап етілсе), соның салдарынан Орындаушы Шартта көзделген өз міндеттемелерін
орындай алмаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен
мерзімі өткен залалдарды өтеуді талап етуге құқылы.

8.7. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» АҚ-ның Сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Орындаушы туралы мәліметтерді енгізу үшін сатып алу мәселелері жөніндегі уәкілетті
органға белгіленген тәртіппен ақпарат жібереді.
8.8. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауды бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын енгізілген
қамтамасыз ету сомасынан Орындаушыға Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзғаны және осыған байланысты туындаған залалдар үшін
есептелген тұрақсыздық айыбының сомасын ұстап қалуға құқылы.
8.9. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

9. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
9.1. Осы Шартқа өзгерістер мен толықтырулар енгізу Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібіне сәйкес жүзеге асырылады.
9.2. Жобаға не сатып алу туралы жасалған Шартқа өткізілетін (өткізілген) сатып алу талаптарының мазмұнын және/немесе орындаушыны
таңдау үшін негіз болған ұсынысты өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тиісті тармағында (тарында) көзделмеген өзге де негіздер
бойынша енгізуге жол берілмейді.
9.3. Тапсырыс беруші мынадай жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы:

9.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
9.3.2. Орындаушы өз міндеттемелерін бұзған жағдайда;
9.3.3. Қызметтерді сатып алудың орынды еместігіне байланысты;

9.3.3.1.  Төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқарған жағдайда;
9.3.3.2. Тапсырыс берушінің алқалы атқарушы органының/байқау кеңесінің шешімі негізінде өндірістік қажеттілік болмаған
жағдайда (алқалы атқарушы орган/басқару органының байқау кеңесі/жоғары органы (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда.
Қызметтерді сатып алудың негізді орынсыздығына байланысты сатып алу туралы шартты орындаудан бас тартуға Тапсырыс
беруші Орындаушыға өзі нақты шеккен шығыстарды төлеген жағдайда жол беріледі.
9.3.3.3.  Шарт  тараптарының  бірі  Шарт  талаптарында  көзделген  сыбайлас  жемқорлыққа  қарсы  іс-қимыл  жөніндегі
міндеттемелерді бұзған кезде.

9.4. Тапсырыс беруші Шартты орындаудан бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Орындаушыға Шарттан бас тартудың болжамды күніне
дейін кемінде күнтізбелік 10 (он) күн бұрын тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада Шарттан бас тартудың себебі көрсетілуі тиіс,
күші жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шарттан бас тарту туралы хабарламаның күшіне ену күні айтылуы тиіс.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты Шартты бұзу кезінде орындаушы Шартты орындауға байланысты нақты шығындар үшін
ғана Шартты бұзу күніне ақы талап етуге құқылы.
9.5.  Сатып алуда «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесі тұлғасында сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі
уәкілетті орган бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің жасалған Шартты біржақты одан бас тартуына жол берілмейді.
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Бұл жағдайда Шарт тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Орындаушыға Шарт бұзылған күнге
нақты жұмсалған шығыстарды төлеу кезінде бұзылуы мүмкін.

10. Хат-хабар
10.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда негізсіз
бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
10.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
көрсетілуі тиіс.
10.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуы тиіс.
10.4.  Курьерлік поштамен, телекспен,  жеделхатпен немесе факспен жіберілген кез келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
10.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.

11. Шарттың мерзімі
11.1. Осы Шарт Тараптардың өкілетті тұлғалары қол қойған күннен бастап өз күшіне енеді және 2024 жылғы 31 желтоқсанды қоса алғанда
дейін жарамды, ал өзара есеп айырысу бөлігінде толық аяқталғанша жарамды болады.

12. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
12.1. Тараптар, егер ол еңсерілмейтін күш жағдайларының салдары болып табылса, осы Шарт бойынша міндеттемелерді толық немесе
ішінара орындамағаны үшін жауаптылықтан босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «еңсерілмейтін күш жағдайы» Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс, табиғи немесе табиғи апаттар, эпидемия,
карантин, эмбарго және басқалар сияқты, бірақ олармен шектелмейтін әрекеттерді қамтуы мүмкін.
12.2. Еңсерілмейтін күш жағдайы туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші Тарапқа осындай
жағдайлар басталған сәттен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде форс-мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы жазбаша нысанда
(хабарлама) және олардың себептері туралы хабарлауға, сондай-ақ құзыретті орган берген осындай жағдайлардың туындау фактісін
растайтын құжаттарды ұсынуы тиіс.

13. Дауларды шешу тәртібі
13.1. Осы Шарт бойынша Тараптар арасында туындауы мүмкін барлық даулар мен келіспеушіліктер келіссөздер арқылы немесе дауды
шешу туралы келісімге Тараптар қол қою арқылы дауды сотқа дейін реттеу тәртібімен шешіледі.
13.2. Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса немесе Тараптардың бірі дауды реттеу туралы
келісімнің талаптарын орындамаса, онда Тараптардың кез келгені осы Шарт бойынша дау Қазақстан Республикасының заңнамасына
сәйкес сот тәртібімен шешіледі. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
13.3. Тараптар осы Шарт бойынша сот ісін жүргізу Ақмола облысының мамандандырылған ауданаралық экономикалық сотында қаралуға
тиіс деп келісті.

14. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
14.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
14.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
14.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке қоятын
және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге бағытталған
басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
14.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
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14.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
14.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді.
14.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.

15. Құпиялылық
15.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету
Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  оған  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі  бойынша  жүзеге
асырылатын жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
15.2.  ИМердігер Тапсырыс берушінің Шарт бойынша ақпаратты,  оған қоса,  бірақ онымен шектелмей,  Тапсырыс беруші банктер-
контрагенттердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып, деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы
«Самұрық-Қазына» АҚ Ақпараттық-талдау жүйесіне үзінді көшірмелер жіберуі арқылы Самұрық-Қазына» АҚ-ға төлем деректемелері мен
егжей-тегжейлері туралы ақпаратты ашуға құқылы екендігімен келіседі.

16. Басқа шарттар
16.1. Тараптар осы Шарттың талаптарымен келісе отырып және Орындаушының кепілдіктері негізінде және оларға адалдықпен сүйене
отырып, Орындаушы:
(а) Орындаушы да, оның үлестес тұлғалары да, Орындаушының барлық акционерлері де АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе)
Ұлыбританияның және (немесе) SDN санкциялық тізімдерінде (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген
азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір
немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) санкциялар тізіміне, сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа санкциялар тізіміне
енгізілмегеніне кепілдік береді.
 
Орындаушының Шартпен келісімі осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды;
(b) Орындаушы Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты орындалған
күніне  дейін  –  Орындаушының  шоттары,  оның  ішінде  Шарт  бойынша  төлемдер  жасау  үшін  пайдаланылатын  меншікті  және
корреспонденттік шоттары АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S.
Department of the Treasury) басқаратын оларға қатысты активтерді тоқтату режимі қолданылатын ЕО-ның қаржылық санкцияларының
объектілері болып табылатын адамдардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген (Consolidated List of persons,
groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them)
және (немесе) Ұлыбританиядағы Қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің
жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK) және (немесе)
SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List
of  Foreign  Financial  Institutions  Subject  to  Correspondent  Account  or  Payable-Through  Account  Sanctions  –  шетелдіктердің  тізімі
корреспонденттік шот немесе өтпелі төленетін шот ашатын немесе жүргізетін қаржы институттары тыйым салынған немесе бір немесе
бірнеше қатаң шарттарға бағынады), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) банктерде
немесе қаржы институттарында орналасқан.
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(c) Орындаушының атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(лар) АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы
(Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның
санкциялар тізіміне  және (немесе)  SDN (Specially  Designated  Nationals  and Blocked Persons  List  –  арнайы бөлінген азаматтар мен
бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң
шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген
санкциялар тізімі), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізіміне енгізілмеген.
16.2. Егер Орындаушының қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Орындаушы екінші Тараптың талабын
алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей, Орындаушының осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл емес болуы
нәтижесінде немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама шығындарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте
Тапсырыс беруші осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
16.3. Егер Шартпен келісім жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа Санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы
Санкциялық Актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе
шешіміне байланысты қолданылып жүрген Санкциялық Актінің («Жаңа Санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде
өзгерсе және осындай Жаңа Санкциялар:
 (a)ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауын
мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін және (немесе)
(b)осындай Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға
қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ уақыт қол жеткізе алмауына әкеп соқтырған немесе әкеп соқтыруы мүмкін және (немесе)
(c)олар бұзушылыққа немесе өнімді жеткізуді/көрсетілетін қызметті тоқтатуға әкелуі мүмкін
(d)Тараптардың қандай да бірінің елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау Жаңа Санкциялармен мүмкін емес немесе
айтарлықтай кедергі келтіретін Тараптардың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады және (немесе)
(e)осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша нысанда растаған
мұндай төмендеу ықтималдығы бар (бірге – «Жаңа Санкциялардың Салдары»), мұндай Тарап Жаңа Санкциялар қабылданған сәттен
бастап 2 жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі  «Санкциялар туралы хабарлама» деп аталады) ресми
растайтын құжаттарды қоса бере отырып және осы санкциялардың оған әсері туралы екінші Тарапты бұл туралы дереу жазбаша хабардар
етуге міндеттенеді.
16.4.  Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптардың осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындауына Жаңа Санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-ақ
осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда
(«Адал келіссөздер»), Жаңа Санкциялардың осындай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және
ақылға қонымды шаралар туралы Тараптар кездесу(лер)/келіссөздер өткізеді.
16.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 5 жұмыс күні ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
Санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
16.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 5 жұмыс күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез келген
Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты Жаңа Санкциялар туындаған Тарапқа («Тыйым
салынған Тарап») келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама») жіберуге құқылы.
Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тарап Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға
және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
16.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не  тенге
жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша Жаңа Санкциялар, 15.8-баптың
ережелері себебінен өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда келіседі, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы валютада
төлем жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда басым тәртіппен қолдануға жатады және
мұндай жағдайда 15.5 және 15.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды.
16.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не _________________ жүзеге асыру Орындаушы үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың
өзара келісуі бойынша өзге де түрде орынсыз болып қалса, осыны растайды және келіседі, Тапсырыс беруші Орындаушыны бұл туралы
жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны теңге («Баламалы валюта»)
және осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі,  Тараптар келісілген
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валютада төлемді табысты жүргізу үшін бір біріне барлық қажетті және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге міндеттенеді.
16.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен қолданылған жағдайда),
онда Тараптар, егер немесе Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты өзінің интернет
сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) бағам
бойынша теңге жарияламаса, мұндай төлемдерді немесе АҚШ долларымен есеп айырысуды жүзеге асыру мақсаттары үшін осы сомалар
тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің
бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетін болады.
16.10. Шарт тараптардың әрқайсысы үшін бірдей заңды күші бар 2 (екі) данада жасалды. Тараптар айырбастайтын Шартқа қатысты
барлық хат-хабарлар және басқа құжаттама осы шарттарға сәйкес келуі керек.
16.11. Осы Шартқа барлық қосымшалар, өзгерістер мен толықтырулар оларды жазбаша түрде жасаған және Тараптардың уәкілетті
тұлғалары қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
16.12. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.

17. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері

"SSAP" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі
Ақмола облысы, Степногор Қ.Ә., Степногор қ., 6 өндірістік
аймақ, №5 кешен
БСН 080840001833
БСК KPSTKZKA
ЖСК KZ28563Z350000109975
"Қазпошта" АҚ
Тел.: +7 (716) 457-9000
Басқарма төрағасы Касеинов Руслан Темержанович

"Union Trans Logistic" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі
Алматы қ., Медеу ауданы, Нұрлан Қаппаров, 400, 1
БСН 121240004721
БСК TSESKZKA
ЖСК KZ25998CTB0001410060
Акционерное общество "First Heartland Jusan Bank"
Тел.: +7 (727) 356-0518
Директор Камалетдинова Гульзира Ерлановна

11.10.2024 16:38:16 11.10.2024 18:56:39
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№1 қосымша

 №1029572/2024/1 от 11.10.2024 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

113 У
Жүк вагон-

цистерналарды жалдау
бойынша қызметтер

Услуги по аренде
грузовых вагонов-

цистерн
грузоподъемностью не

менее 68 тонн для
перевозки серной

кислоты

1.000 1.000 - Иә 29 881 600

КАЗАХСТАН,
Акмолинская

область,
Степногорск

Г.А.,
КАЗАХСТАН,
Акмолинская

область,
Степногорск

Г.А.,
г.Степногорск,
промышленная

зона 6,
комплекс №5

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2024
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1029572/2024/1 от 11.10.2024 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1029572 сатып алу бойынша
Төмендету баға ұсыныстарын сұрату тәсілімен

Лот № 1 (113 У, 3758583)

Тапсырыс беруші: "SSAP" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі

Орындаушы: "Union Trans Logistic" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 113 У

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Жүк вагон-цистерналарды жалдау бойынша қызметтер

Қосымша сипаттама
Услуги по аренде грузовых вагонов-цистерн грузоподъемностью не менее 68 тонн для перевозки 
серной кислоты

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Ақмола облысы, Степногор Қ.Ә., КАЗАХСТАН, Акмолинская область, 
Степногорск Г.А., г.Степногорск, промышленная зона 6, комплекс №5

Жеткізу шарттары -

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2024 дейін.

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 100%, Соңғы төлем - 0%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

1) Жалға алынатын теміржол жылжымалы құрамының саны:

2024 жылғы 1 қазаннан бастап 2024 жылғы 31 желтоқсанға дейін – ҚҚС есебімен 32 480 бағамен 10 вагон-цистерна (өтінім 
бойынша). 

Орындаушы ұсынатын теміржол вагондары-цистерналар ҚР заңнамасында, ҚР және шет мемлекеттердің теміржол 
әкімшіліктерінің нормативтік актілерінде айқындалған тәртіппен республикалық және халықаралық теміржол 
бағыттарында жүруге құқылы болуы тиіс.

Теміржол вагон-цистерналарының техникалық жай-күйі жалға алушының күкірт қышқылын үздіксіз тасымалдауын 
қамтамасыз ету үшін тиісті теміржол жылжымалы құрамына (вагон-цистерналарға) ҚР заңнамасында, ҚР теміржол 
әкімшіліктерінің және шет мемлекеттердің нормативтік актілерінде қойылатын талаптарға сәйкес келуі тиіс.

2) әрбір теміржол вагон-цистернасының жүк көтергіштігі - кемінде 68 тонна.

3) нысаналы мақсаты - күкірт қышқылын тасымалдау (МЕМСТ 667-73, 2184-2013 бойынша).

4) цистерналардың теміржол вагондарының моделі (маркасы) 15-1226

5) вагондарды дайындау жылы 2023 жылдан ерте емес; 

6)жалдау ақысының мөлшері (теміржол жылжымалы құрамының бір бірлігі үшін, теңгемен, тәулігіне) 

Келесі формула бойынша анықталады: 

шарттың жалпы сомасы жалға алынатын жылжымалы құрамның (вагон-цистерналардың) санына және жалға алудың 
тиісті кезеңіндегі тәулік санына бөлінеді.
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

7) теміржол вагон-цистерналарын жөндеу (ағымдағы, депо, күрделі) күштермен, құралдармен және Орындаушының 
есебінен жүзеге асырылады, шарт бойынша құнға енгізіледі және Тапсырыс беруші тарапынан жеке өтеуге жатпайды. 
Орындаушы теміржол жылжымалы құрамын жөндеудің тиісті түрін уақтылы жүргізуге жауапты болады.

8) жасалған шарт шеңберінде Тапсырыс берушіге теміржол вагон-цистерналарын жалға беруді Орындаушы Тапсырыс 
берушіден тиісті өтінім түскен сәттен бастап 10 жұмыс күні ішінде жүзеге асырады.

9) теміржол вагон-цистерналарын қабылдауды жалға беруді, сондай-ақ оларды қайтаруды Алтынтау станциясында 
қабылдау-беру актісі бойынша шарт тараптары жүзеге асырады.

10) шарт бойынша төлем ай сайын шартта айқындалған тәртіппен және талаптарда жүзеге асырылады.

11) Орындаушы вагондарды цистерналарды жалға беру кезінде қазандықтың бетіне "күкірт қышқылы" қауіпсіздік 
белгілерін және серіктестіктің логотиптерін орналастыруға міндеттенеді;

12) осы техникалық ерекшелікте көзделмеген Барлық өзге де талаптар Шартқа сәйкес айқындалады.
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Шарттың №3

қосымшасы  №1029572/2024/1 от 11.10.2024 жылғы

Шарттың №3

қосымшасы  №1029572/2024/1 от 11.10.2024 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
Касеинов Руслан Темержанович, Председатель правления
Медетбеков Алмас Нурахметулы, Начальник службы материально-технического снабжения
Поддубная Любовь Валерьевна, Директор юридического департамента
Ермагамбетов Ринат Казбекович , Заместитель председателя правления по финансовым  вопросам
Баймухамбетова Назира Файзулловна, Исполняющий обязанности главного бухгалтера
Имашев Самат Шубайулы, Заместитель председателя правления
САБЫРОВ АСЛАН ЖОЛОМБЕТОВИЧ, Директор департамента организации закупок
Камалетдинова Гульзира Ерлановна, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей

№
р/с

Орындаушы/Суб
мердігер

Келісім
-шарт
нөмірі

Келісім-
шарттың

құны

Келісім-шарт шеңберінде
орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің

жалпы қорындағы қазақстандық
кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі

Шарттағы елішілік құндылық үлесі,
(ақша қаражат түрінде)

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)
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№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)
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Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе
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Договор о закупке услуг №1029572/2024/1

Товарищество с ограниченной ответственностью "SSAP", именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Председатель правления Касеинов
Руслан  Темержанович,  действующего  на  основании  устава,  ,  с  одной  стороны,  и  ТОВАРИЩЕСТВО  С  ОГРАНИЧЕННОЙ
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ "UNION TRANS LOGISTIC"  именуемое в дальнейшем «Исполнитель»,  в лице Директор Камалетдинова
Гульзира Ерлановна, действующего на основании Устав, , с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как
указано  выше  «Сторона»,  в  соответствии  с  Порядком  осуществления  закупок  акционерным  обществом  «Фонд  национального
благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых
прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления (далее – Порядок), и на
основании Протокол итогов № 1029572, заключили настоящий договор о закупках услуг (далее – Договор) и пришли к соглашению о
нижеследующем.
Исполнитель, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.

1. Термины и определения
1.1. В настоящем Договоре следующие слова и выражения будут иметь следующие значения:
1.2. «Деповской ремонт вагона (ДР)» – ремонт, выполняемый для восстановления исправности и частичного восстановления ресурса
вагона с заменой или восстановлением составных частей ограниченной номенклатуры и контролем технического состояния составных
частей.
1.3. «Договор» - означает настоящий договор о закупке услуг, включая все приложения, изменения и дополнения к нему, подписанные
уполномоченными представителями обеих Сторон.
1.4. «Капитальный ремонт вагона (КР)» – ремонт, выполняемый для восстановления исправности полного или близкого к полному
восстановлению ресурса вагона с заменой или восстановлением любых его частей, включая базовые.
1.5. «Плановый ремонт» - Деповской ремонт вагона (ДР) и/или Капитальный ремонт вагона (КР).
1.6. «Текущий отцепочный ремонт вагона (ТР)» – ремонт, выполняемый для обеспечения или восстановления работоспособности вагона с
заменой или восстановлением отдельных составных частей, отцепкой от состава или группы вагонов, переводом в нерабочий парк и
подачей на специализированные пути.
1.7.  «Повреждение»  -  означает  техническую  неисправность  Вагона,  вызванную  нарушением  установленных  правил  и  условий
эксплуатации Вагона при маневровых и погрузочно-разгрузочных операциях на путях промышленных предприятий и путях общего
пользования (согласно «Протоколу Комиссии Совета по железнодорожному транспорту государств-участников СНГ, Латвии, Литвы,
Эстонии, Пункт 12.8 «Таблица основных неисправностей грузовых вагонов по причинам их возникновения» на основании классификатора
«Основные неисправности грузовых вагонов» К ЖА 2005 05), нарушение исправного состояния Вагона или его составных частей (в том
числе  их  утеря)  под  влиянием  внешних  воздействий,  превышающих  уровни  установленные  ГОСТ  22235-2010  и  нормативными
документами на вагон, выявленное как на путях не общего пользования, так и на путях общего пользования.
1.8. «Ставка Платежа» – означает фактический размер платы за временное владение и пользование (арендная плата) по договору за один
вагон-цистерну (в валюте договора/сутки/без учета налога на добавленную стоимость).
1.9. «Станция приема-передачи Вагонов в аренду» - означает железнодорожную станцию, указанную в актах приема-передачи Вагонов,
определяется Арендатором (Заказчиком).
1.10. «Станция приема-передачи Вагонов из аренды» - означает железнодорожную станцию, указанную в актах приема-передачи Вагонов,
определяется Арендатором (Заказчиком).
1.11. «Третьи лица» - означает юридические и/или физические лица, не являющиеся Сторонами настоящего Договора.

2. Предмет Договора
2.1. Исполнитель обязуется оказать услуги согласно условиям Договора (далее - Услуги), а Заказчик обязуется принять и оплатить Услуги
на условиях настоящего Договора, при условии надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору.
2.2. Исполнитель в рамках исполнения пункта 2.1. Договора обязуется за плату предоставить Заказчику железнодорожные вагоны -
цистерны (далее – «Вагоны» или «Предмет аренды») во временное возмездное владение и пользование для осуществления грузоперевозок.
Характеристики Предмета аренды (тип, модель, год изготовления, завод-изготовитель и общее количество Вагонов, передаваемых в
аренду по Договору) указываются в акте приема-передачи по форме, согласно приложению №4 к Договору.
2.3. Вагоны принадлежат Исполнителю на праве собственности или на ином законном основании и должны использоваться Заказчиком
исключительно для перевозки серной кислоты.

11.10.2024 г.
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2.4. Заказчик не вправе продавать Вагоны или иным образом отчуждать Вагоны, сдавать Вагоны в субаренду, передавать в залог Вагоны
и/или арендные права на них, вносить их в качестве вклада в уставный капитал юридических лиц, передавать Вагоны Третьим лицам в
безвозмездное пользование, иным образом распоряжаться Вагонами и/или правами аренды по Договору без получения предварительного
письменного согласия Исполнителя. Также, Заказчик не вправе проводить испытания, исследования Вагонов, передавать Вагоны Третьим
лицам для проведения испытаний, исследований и действий иных, чем использование Вагонов для осуществления грузоперевозок.
2.5. Заводские и/или сетевые номера Вагонов, указываются в актах приема-передачи по форме, согласно приложению №4.
2.6. Исполнитель гарантирует, что на момент заключения Договора, Вагоны не находятся под арестом, в спорах с Третьими лицами.

3. Порядок приема-передачи предмета аренды, оплата провозных платежей
3.1. Исполнитель передает Заказчику технически исправные и коммерчески пригодные Вагоны, полностью укомплектованные, очищенные
от  остатков  ранее  перевозимого  груза  снаружи  и  внутри,  соответствующие  требованиям  Договора,  нормативным  правовым  и
технологическим документам, принятым Советом по железнодорожному транспорту государств-участников Содружества Независимых
Государств к транспортным средствам для перевозки грузов на железнодорожном транспорте, обеспеченные документами, необходимыми
для регистрации права аренды и дальнейшей эксплуатации по сети железных дорог Республики Казахстан и в межгосударственном
сообщении (требования к качеству).
3.2.  Передача Вагонов в аренду/из аренды оформляется актами приема-передачи Вагонов по форме,  согласно приложению № 4 к
Договору. Станция приема-передачи Вагонов указывается в актах приема-передачи Вагонов по форме, согласно приложению № 4 к
Договору.

3.2.1. Передача Вагонов в аренду осуществляется на станции Алтынтау (КЗХ, 693903). Не позднее чем за 3 (три) рабочих дня до
предполагаемой даты передачи Вагонов в аренду Заказчик направляет Исполнителю соответствующую письменную заявку (по
электронной почте) о вызове представителя Исполнителя на станцию приема-передачи для осуществления осмотра и приемки
Вагонов в аренду с указанием даты осуществления технического осмотра и приема-передачи Вагонов. До передачи Вагонов в аренду
Стороны проводят их осмотр и организуют подписание акта(ов) технической приемки по форме, согласно приложению № 5 к
Договору. Вагоны, не соответствующие требованиям пункта 3.1. Договора, Заказчиком не принимаются.
3.2.2. При прекращении Договора Заказчик обязан вернуть Исполнителю Предмет аренды в том состоянии, в котором он его получил,
с учетом естественного износа. Возврат Вагонов должен быть осуществлен в течение 30 (тридцати) календарных дней с момента
истечения срока Договора или прекращения его действия. Возврат Вагонов от Заказчика Исполнителю производится на станции,
указанной Заказчиком, партией(-ями) и оформляется актами приема-передачи Вагонов по форме, согласно приложению №4 к
Договору. Не позднее чем за 5 (пять) рабочих дней до предполагаемой даты прибытия вагонов на станцию вывода из аренды,
Заказчик направляет Исполнителю письменное уведомление (по электронной почте) о вызове представителя Исполнителя на
станцию приема-передачи для осуществления возврата Вагонов из аренды, с указанием даты осуществления приема-передачи. До
передачи Вагонов Стороны проводят их осмотр, подписание акта(ов) технической приемки по форме, согласно приложению №5 к
Договору и акта(ов) приема-передачи. При выявлении несовпадения данных с актом(ми) технического осмотра, составленными при
передаче в аренду согласно пункту 3.2.1. Договора, Стороны определяют причины такого расхождения и приходят к соглашению об
урегулировании выявленных несовпадений.

3.3. Оплата железнодорожного тарифа за порожний пробег Вагонов осуществляется следующим образом:
3.3.1. Оплата железнодорожного тарифа за порожний пробег Вагонов для сдачи вагонов в аренду до станции приема-передачи в
аренду (693903, Алтынтау, КЗХ) осуществляется силами и за счет Исполнителя. Оплата железнодорожного тарифа за порожний
пробег  Вагонов от  станции приема передачи из  аренды (693903,  Алтынтау,  КЗХ) до станции приписки Вагонов (в  пределах
Республики Казахстан) осуществляется силами и за счет Заказчика.
3.3.2. Условия оплаты железнодорожного тарифа по передислокации Вагонов к месту и от места проведения всех видов ремонта
указана в пункте 7.3. Договора.
3.3.3. Стороны согласились, что оплата железнодорожного тарифа по Договору может быть произведена одной Стороной за другую,
при условии компенсации (возмещения) таких расходов Стороной, в чьи обязанности по Договору входит такая оплата, Стороне,
осуществившей оплату железнодорожного тарифа.

3.4.  Стороны согласились,  что  день  передачи  Исполнителем Вагонов  в  аренду  по  акту  приема-передачи  не  засчитывается  в  дни
фактического пользования Вагонами и за этот день не начисляется арендная плата.
3.5. Предоставление Заказчику Вагонов в аренду, в рамках настоящего Договора, осуществляется Исполнителем в течение 3 (трех)
рабочих дней с момента направления Заказчиком Исполнителю соответствующей заявки на предоставление Вагонов в аренду. Для целей
настоящего Договора, предоставление указанной в настоящем пункте Договора заявки, а также любой иной информации, документации
осуществляется Заказчиком с корпоративной электронной почты (с доменом ssap.kz) на электронную почту Исполнителя, указанную в
разделе 17 Договора и/или на электронную почту, указанную Исполнителем при регистрации в информационной системе электронных
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закупок АО «ФНБ «Самрук-Қазына».
4. Условия эксплуатации

4.1. Заказчик обязан использовать Вагоны по назначению и в соответствии с техническими нормами эксплуатации подвижного состава,
установленными для данных Вагонов, в соответствии с Техническими условиями завода-изготовителя, Правилами перевозок грузов, а
также с обеспечением мер сохранности Вагонов. Не допускается, в частности, осуществление перевозок грузов, не предназначенных к
перевозкам в данных Вагонах, превышение норм грузоподъемности Вагонов, а также перевозка грузов, не предусмотренных условиями
Договора.
4.2. Заказчик обязуется не производить никаких конструктивных изменений (модификаций) Предмета аренды без предварительного
письменного согласования с Исполнителем. По письменному согласованию Сторон внесение конструктивных изменений (модификации)
Предмета аренды могут осуществляться Заказчиком за его счет и только в том случае, если такие изменения не требуют смены номера,
модели Вагона или иных мер по изменению Паспорта вагона формы ВУ-4М. Стоимость произведенных Заказчиком конструктивных
изменений Предмета аренды, неотделимых без причинения вреда Предмету аренды, возмещается Исполнителем только в случае, если они
произведены с письменного согласия Исполнителя.
4.3.  Исполнитель  имеет  право  проверять  состояние  и  условия  использования  Вагонов,  знакомиться  с  учетными  документами,
касающимися использования Вагонов, за исключением документов, содержащих информацию, являющейся коммерческой тайной.
Заказчик обязан обеспечить возможность доступа Исполнителя к Предмету аренды и указанным документам.
4.4. Проверка Вагонов может производиться на железнодорожных станциях и не должна препятствовать технологическому процессу
хозяйственной деятельности Заказчика. Обеспечение возможности доступа к Предмету аренды означает: сообщение известных Заказчику
сведений о местонахождении и пути следования Предмета аренды; в случае необходимости, выдачу необходимых документов для осмотра
Предмета аренды.

5. Сумма Договора и условия оплаты
5.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 29881600.00 (двадцать девять миллионов восемьсот восемьдесят одна тысяча шестьсот)
Тенге с учетом НДС РК и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению
до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и
Порядком.
5.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
5.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:

5.3.1. Оплата за оказанные Услуги осуществляется Заказчиком ежемесячно, в порядке и на условиях, определенных разделом 5
Договора, при этом общая сумма Договора не должна превышать сумму, указанную в пункте 5.1. Договора.

5.4.  Размер ежемесячной арендной платы определяется исходя из фактического количества дней пользования Вагонами, в течение
отчетного месяца и общего количества Вагонов, переданных в пользование Заказчику в соответствии с актами приема-передачи. Арендная
плата не начисляется Заказчику в период нахождения Вагонов в ремонте (включая период времени, связанный с передислокацией Вагона
(-ов) со станции отправления до станции нахождения специализированного ремонтного предприятия и обратно).
5.5. Арендная плата включает все расходы Исполнителя, связанные с предоставлением Вагонов в аренду, в том числе: расходы по
ремонту,  а  также  все  налоги  и  сборы,  предусмотренные  законодательством Республики  Казахстан,  если  иное  не  предусмотрено
Договором.
5.6. В течение срока действия Договора Исполнитель не вправе изменить размер Ставки Платежа.
5.7.  Заказчик осуществляет  ежемесячную арендную плату  (с  учетом положений,  определенных пунктом 5.4  Договора)  в  течение
расчетного  периода,  путем перечисления денежных средств  на  расчетный счет  Исполнителя.  Расчетный период составляет  один
календарный месяц.
5.8.  Оплата за  оказанные Услуги,  в  том числе окончательный расчет по Договору,  производится в  срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) оказанных Услуг (далее - Акт оказанных Услуг) и предоставления следующего
(их) документа (ов):

5.8.1. Расчет внутристрановой ценности  на весь объем Услуг, оказанных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом оказанных Услуг);
5.8.2. Счет-фактуры;

5.9. Акт (ы) оказанных Услуг направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и подписание
Акта (-ов) оказанных Услуг на Веб-портале в электронном виде.
Акт (ы) оказанных Услуг, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Исполнителем
Заказчику посредством Веб-портала.
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Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Услуг на Веб-портале в электронном виде.
5.10.  Заказчик  не  несет  ответственности  за  просрочку  платежа,  связанную  с  несвоевременным  предоставлением/подписанием
Исполнителем пакета документов на оплату.

6. Права и обязательства Сторон
6.1. Исполнитель обязуется:

6.1.1. Оказать Услуги в соответствии с условиями Договора;
6.1.2. Осуществлять ремонт Вагонов в соответствии с разделом 7 Договора.
6.1.3.  Ежеквартально в  течение  10  (десяти)  календарных дней после  окончания отчетного  квартала  составить  и  передать  на
подписание Заказчику оригинал акта сверки взаиморасчетов за предыдущий квартал.
6.1.4. Незамедлительно информировать Заказчика о возникновении обстоятельств, создающих препятствия к своевременному и
полному исполнению своих обязательств по Договору.
6.1.5.  Одновременно с приемкой-передачей Вагонов в аренду на станции Алтынтау предоставить Заказчику доверенности на
оперативное управление (использования Вагонов для перевозки грузов и т.д.) и оформление необходимых документов на полигоне
(маршруте) курсирования. Исполнитель обязуется обеспечить действие указанных доверенностей до момента передачи основного
пакета документов и регистрации права аренды в уполномоченном органе (при необходимости).
6.1.6.  В течение срока действия Договора не отчуждать и не сдавать в аренду/субаренду третьим лицам Вагоны, переданные
Заказчику в рамках Договора.
6.1.7. В течение срока действия Договора на ежедневной основе осуществлять диспетчерский контроль движения Предмета аренды и
ежедневно  (в  срок  не  позднее  09:00  часов)  предоставлять  оперативные  данные  о  дислокации  Вагонов  уполномоченному
представителю  Заказчика  по  электронной  почте  (сведения  об  уполномоченном  представителе  Заказчика  предоставляются
Исполнителю после заключения Договора)
6.1.8. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору в размере 3 % от общей стоимости Договора
в виде Платежные поручения, Банковская гарантия. Данное обязательство не распространяется на Исполнителя в случае если он
соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка;
В  случае  не  предоставления  обеспечения  исполнения  договора  в  установленные  сроки  Заказчик  в  одностороннем  порядке
отказывается от исполнения договора о закупках и удерживает обеспечение тендерной заявки. Исключение составляют случаи
полного и надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по договору о закупках до истечения окончательного срока
внесения обеспечения исполнения договора о закупках.  Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о
закупках,  путем направления Исполнителю письменного  уведомления.  К уведомлению приравнивается  письмо,  телеграмма,
телефонограмма, телетайпограмма, факс, электронный документ или электронное сообщение. Договор считается расторгнутым в
одностороннем порядке со дня получения Исполнителем данного уведомления.
В случае, если Исполнитель не заменил обеспечение исполнения договора согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка, то
Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках, в порядке, предусмотренном настоящим
пунктом.
6.1.9. Представлять Заказчику документы на оказываемые Услуги в сроки и на условиях, предусмотренных Договором, в том числе:

6.1.9.1. Расчет внутристрановой ценности  в Договоре на весь объем (количество) Услуг, оказанных в рамках Договора в форме
электронного документа (предоставляется на Веб-портале). Предоставляется вместе с окончательным Актом оказанных Услуг;

6.1.10. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству Услуг в соответствии с условиями Договора.
6.1.11. Оказать Услуги квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки.
6.1.12. При оказании Услуг соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям.
6.1.13.  Нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за возможные происшествия,  аварии,
несчастные случаи, загрязнения окружающей среды, а также в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения,
возникающие в результате несоблюдения Исполнителем требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и внутренних нормативных документов
Заказчика по указанным направлениям.
6.1.14.  Немедленно  предупредить  Заказчика  обо  всех  обстоятельствах,  которые  могут  привести  и  (или)  привели  к  авариям,
несчастным случаям, загрязнению окружающей среды при оказании Услуг на объекте и (или) территории Заказчика.
6.1.15.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
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промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами
сроки.
6.1.16. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места оказания Услуг, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.

6.2. Исполнитель имеет право:
6.2.1. Требовать от Заказчика оплату, предусмотренную Договором.
6.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Услуг и подписания Актов оказанных Услуг;
6.2.3. По письменному согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных.
6.2.4. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре;
6.2.5. Передавать соисполнителям, указанным Исполнителем на этапе тендера в составе тендерной заявки, на соисполнение в
совокупности не более ¼ объема (стоимости) Услуг (при осуществлении закупок способом тендера).
6.2.6. До начала оказания Услуг требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в
области  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  а  также  информации  об  опасных
производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.

6.3. Заказчик обязуется:
6.3.1. Принять оказанные Исполнителем Услуги в соответствии с условиями Договора.
6.3.2. Принять у Исполнителя Предмет аренды в порядке, установленном разделом 3 Договора.
6.3.3. Своевременно и в полном объеме вносить арендные платежи в соответствии с условиями Договора.
6.3.4. Не заключать в отношении Предмета аренды договоры, не совершать иные сделки, направленные на обременение либо на
отчуждение Предмета аренды на возмездной или безвозмездной основе без предварительного письменного согласия Исполнителя.
6.3.5. Принимать разумные меры, направленные на обеспечение сохранности Вагонов.
6.3.6. Уведомлять Исполнителя по электронной почте о повреждении или утрате Вагонов в течение 1 (одного) рабочего дня с даты
наступления такого события или даты, когда Заказчику стало известно о наступлении такого события, в зависимости от того, какая из
этих дат наступит позднее.
6.3.7.  Незамедлительно уведомить Исполнителя о планируемой реорганизации,  изменении организационно-правовой формы,
принятии участниками Заказчика решения о его ликвидации или инициировании процедуры банкротства, а также о любых событиях
и обстоятельствах, представляющих угрозу Вагонам или правам Исполнителя на них. Под такими обстоятельствами, в частности, но,
не ограничиваясь этим, понимаются:

6.3.7.1. любые претензии в отношении Вагонов со стороны Третьих лиц;
6.3.7.2.  удержание или арест Вагонов, или возникновение права залога в отношении любых их частей, предоставленных
Третьими лицами;
6.3.7.3. судебные или арбитражные разбирательства (в том числе, в третейских судах), а также расследования каких-либо
государственных органов в отношении Вагонов (или их частей) или их использования Заказчиком.

6.3.8. Подписать Акт оказанных Услуг в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня его получения от
Исполнителя.
6.3.9. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.

6.4. Заказчик имеет право:
6.4.1. Получить от Исполнителя Услуги надлежащего качества и количества, предусмотренные Договором.
6.4.2. Отказаться от любой части Услуг, не соответствующих требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
Договора.
6.4.3.  Расторгнуть  Договор  и  (или)  отказаться  от  исполнения  Договора  по  основаниям  и  в  порядке,  предусмотренным  в
законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре.
Заказчик не вправе требовать предоставления Исполнителем прогнозного расчета внутристрановой ценности   в Услугах.
6.4.4.  Не вмешиваясь в деятельность Исполнителя в любое время осуществлять контроль,  проверять ход, качество и полноту
оказываемых исполнителем Услуг, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
6.4.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Исполнителя в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
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промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  и  в  сфере  санитарно-эпидемиологического
благополучия населения.

7. Ремонт вагонов
7.1. Все виды плановых видов ремонта Вагонов по сроку, а также текущий отцепочный ремонт Вагонов осуществляются силами и за счет
Исполнителя.
7.2.  В  случае  обнаружения  неисправностей  или  выявления  иных  причин,  по  которым использование  Вагонов,  предоставленных
Исполнителем,  невозможно,  в  том  числе  выявления  неисправностей,  возникших  в  результате  первого  груженого  рейса  Вагонов
находящихся в аренде, Заказчик в течение 2 (двух) суток с момента прибытия Вагонов на станцию погрузки/выгрузки и выявления
неисправностей в письменной форме с указанием причин уведомляет Исполнителя о невозможности использования предоставленного
Вагона (-ов) в связи с несоответствием предоставленного Вагона (-ов) условиям Договора. Вышеуказанное уведомление направляется
Заказчиком Исполнителю посредством электронной почты. При этом достаточным доказательством несоответствия предоставленного
Вагона (-ов) условиям Договора будет являться акт общей формы ГУ-23, акт формы ВУ-25 либо сопроводительный листок формы ВУ-
26М, составленный Заказчиком по факту осмотра Вагона (-ов) с участием уполномоченных лиц перевозчика – АО «КТЖ-Грузовые
перевозки», либо составленный уполномоченными лицами перевозчика в пути следования подвижного состава. Кроме того, Заказчиком
могут быть представлены и иные документы, и доказательства.
7.3.  При проведении ремонтов,  указанных в п.  7.1 Договора,  арендная плата не начисляется с даты прибытия вагонов на станцию
проведения ремонта согласно данным ГВЦ до момента подписания уведомления ВУ-36. При этом, жд тариф по отправке забракованного
вагона со станции осуществления подготовки вагона под ремонт (ППС) на станцию планового ремонта оплачивается Заказчиком, а после
ремонта до станции погрузки – Исполнителем. 
В случае,  если ремонт,  указанный в п.  7.1 Договора,  был произведен Исполнителем в пути следования вагона,  арендная плата не
начисляется с даты составления уведомления ВУ-23 до момента подписания уведомления ВУ-36.

8. Ответственность Сторон
8.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
8.2. Ответственность Исполнителя:

8.2.1. В случае просрочки Исполнителем сроков оказания Услуг, оговоренных Договором, Исполнитель обязан оплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от
общей суммы неисполненного обязательства.
8.2.2. В случае нарушения сроков устранения Исполнителем выявленных недостатков согласно условиям Договора, Исполнитель
выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый календарный день просрочки, но не более 10 % от общей
суммы неисполненного обязательства.
8.2.3. В случае не предоставления фактического расчета внтуристрановой ценности в Услугах, Исполнитель выплачивает Заказчику
пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы Договора.
8.2.4.  В  случае  отказа  или  невозможности  Исполнителя  выполнить  свои  обязательства  по  Договору  (в  том  числе,  в  срок,
установленный Заказчиком), кроме случаев, предусмотренных разделом 12 Договора, Исполнитель обязан оплатить Заказчику штраф
в размере 5% от общей суммы Договора.
8.2.5.  В случае  выхода из  строя Вагона (-ов)  по причине технической неисправности,  которую невозможно обнаружить при
погрузочно-разгрузочных работах, а также в пути следования Вагонов, Исполнитель обязуется возместить Заказчику все связанные с
этим затраты (расходы).
8.2.6. В случае нарушения сроков предоставления вагонов в аренду в соответствии с пунктом 3.5 Договора, Исполнитель уплачивает
Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки обязательств.

8.3.  Исполнитель  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Исполнителем своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
8.4. В случае, если Исполнитель не представил обеспечение исполнения договора в срок, установленный пунктом 6.1.9. Договора, то
Договор прекращает свое действие и Заказчиком удерживается внесенное Исполнителем на этапе выбора Заказчиком поставщика
обеспечение заявки.
8.5. В случае несоблюдения Исполнителем требований законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности,  охраны труда  и  окружающей среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия населения и  (или)  внутренних
нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по устранению выявленных
нарушений  Исполнитель  несет  ответственность  в  виде  неустойки  в  размере  0,1%,  от  суммы  Договора  за  каждое  выявленное
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несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора
8.6. Ответственность Заказчика:

8.6.1. В случае задержки оплат  по Договору, Заказчик должен выплатить Исполнителю пеню в размере 0,1% от общей суммы
неисполненного  обязательства,  за  каждый календарный день  просрочки,  но  не  более  10% от  общей суммы неисполненного
обязательства.
8.6.2. В случае задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Исполнителем, Заказчик должен выплатить
Исполнителю пеню в размере 0,1% от суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы
неисполненного обязательства.
8.6.3. В случае задержки Заказчиком подписания Акта оказанных Услуг, Заказчик выплачивает Исполнителю пеню в размере 0,1% от
общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы неисполненного
обязательства.
8.6.4.  В  случае  несвоевременного  представления  Заказчиком  документов  (в  случае  если  по  условиям  договора  требуется
предоставление Заказчиком документов Исполнителю для оказания Услуг), вследствие которых Исполнитель не мог исполнить свои
обязательства, предусмотренные договором, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой
убытков в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.

8.7. В случае нарушения Исполнителем своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений об Исполнителе в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Казына».
8.8. В случае нарушения Исполнителем исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму неустойки, начисленную Исполнителю за нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
8.9. Оплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.

9. Порядок изменения, расторжение Договора
9.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
9.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых (проведенных)  закупок и/или предложения,  явившегося  основой для  выбора  Исполнителя,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
9.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

9.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
9.3.2. При нарушении Исполнителем своих обязательств;
9.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг;

9.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
9.3.3.2.  В случае отсутствия производственной необходимости на  основании решения коллегиального исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг допускается при
условии оплаты Заказчиком Исполнителю фактически понесенных им расходов.
9.3.3.3. При нарушении одной из сторон Договора обязательств по противодействию коррупции, предусмотренных условиями
Договора.

9.4. При отказе Заказчика от исполнения Договора, Заказчик направляет Исполнителю соответствующее письменное уведомление не
менее чем за 10 (десять) календарных дней до предполагаемой даты отказа от Договора. В уведомлении должна быть указана причина
отказа от Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу уведомления
об отказе от Договора.
При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Исполнитель имеет право требовать оплату только за фактические
затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
9.5. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Казына».
В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при
оплате Исполнителю фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
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10. Корреспонденция
10.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
10.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
10.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
10.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
10.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения
или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

11. Срок действия Договора
11.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует по 31 декабря 2024 года
включительно, а в части взаиморасчетов до их полного завершения.

12. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
12.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
12.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.

13. Порядок разрешения споров
13.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров,
либо в порядке досудебного урегулирования спора путем подписания Сторонами соглашения об урегулировании спора.
13.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, либо одна из Сторон не выполнила условия
соглашения об урегулировании спора, то любая из Сторон может потребовать решения этого спора в судебном порядке в соответствии с
законодательством Республики Казахстан. Все вопросы, не урегулированные настоящим Договором, регулируются законодательством
Республики Казахстан.
13.3. Стороны договорились, что судебные споры по настоящему Договору подлежат рассмотрению в Специализированном межрайонном
экономическом суде Акмолинской области.

14. Противодействие коррупции
14.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
14.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
14.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
14.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
14.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
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взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
14.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
14.7.  Стороны обязуются  обеспечить  реализацию процедур  по  проведению комплаенс  проверок  в  целях  предотвращения  рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.

15. Конфиденциальность
15.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
15.2. Исполнитель соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.

16. Прочие условия
16.1. Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий Исполнителя и добросовестно полагаясь на таковые.
Исполнитель гарантирует, что:
(а) ни Исполнитель, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Исполнителя не включены в санкционный список Европейского
союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список
специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or
Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского
счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-
Based Sanctions List  – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными
активами Министерства финансов США (Office  of  Foreign Assets  Control  of  U.S.  Department  of  the  Treasury),  а  также любой иной
санкционный список, имеющий экстерриториальное действие;
Соглашение Исполнителя с Договором не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта;
(b)в день, когда Исполнитель обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения  в
соответствии с настоящим Договором – счета Исполнителя, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения
платежей по Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и
организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated
List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources
available to them),   и (или) Сводный список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в
Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в
списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц),
CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных
финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или
подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный
на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign
Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Исполнителя, не включены в санкционный список Европейского союза и
(или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных
граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со
сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
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список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий
экстерриториальное действие.
16.2. В случае, если какая-либо гарантия Исполнителя окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Исполнитель обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Исполнителя, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
16.3. В случае, если после даты соглашения с Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения
в какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного
органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта
(«Новые Санкции»), и такие Новые Санкции:
(a)по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать невозможным или существенно затруднить исполнение другой
Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или)
(b)привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и
(или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
(c)повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку поставок продукции/оказания услуг;
(d)повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо
из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
(e)повлекли  понижение  кредитного  рейтинга  такой  Стороны или  существует  вероятность  такого  понижения,  подтвержденная  в
письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая Сторона обязуется
незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия Новых санкций, (каждое
уведомление,  предусмотренное  в  настоящей  статье,  далее  именуется  «Уведомление  о  Санкциях»)  с  приложением  официально
подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
16.4.  Не  позднее  2  рабочих  дней  со  дня  представления  Уведомления  о  Санкциях,  Стороны проведут  встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
16.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного ими
срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами
настоящего Договора.
16.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе отказаться от исполнения
Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
16.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему  Договору  в  долларах  США,  либо  в  тенге  становится  для  Заказчика  незаконным,  невозможным  или,  по  взаимному
согласованию Сторон,  иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций,  положения статьи 15.8.  подлежат  применению в
приоритетном порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет Сторонам
избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. не подлежат применению.
16.8. Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во внимание неопределенность в международной банковской
системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в тенге становится для
Исполнителя незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным, Заказчик обязуется
уведомить Исполнителя об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме альтернативную валюту,
в которой будет произведен такой платеж тенге («Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета Стороны-получателя такого
платежа,  Стороны обязуются  оказать  друг  другу  все  необходимое  и  разумное  содействие  для  успешного  проведения  платежа  в
согласованной валюте.
16.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в рублях
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или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные суммы
будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт) или, если Национальный Банк Республики Казахстан не публикует информацию о
курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу тенге, на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт).
16.10. Договор составлен в 2 (два) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.
Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны соответствовать данным
условиям.
16.11. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения
их в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
16.12. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

17. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Товарищество с ограниченной ответственностью "SSAP"
Акмолинская  область,  Степногорск  Г.А.,  г.Степногорск,
промышленная зона 6, комплекс № 5
БИН 080840001833
БИК KPSTKZKA
ИИК KZ28563Z350000109975
АО "Казпочта"
Тел.: +7 (716) 457-9000
Председатель правления Касеинов Руслан Темержанович

Т О В А Р И Щ Е С Т В О  С  О Г Р А Н И Ч Е Н Н О Й
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ "UNION TRANS LOGISTIC"
г.Алматы, Медеуский район, Нурлан Каппаров, 400, 1
БИН 121240004721
БИК TSESKZKA
ИИК KZ25998CTB0001410060
Акционерное общество "First Heartland Jusan Bank"
Тел.: +7 (727) 356-0518
Директор Камалетдинова Гульзира Ерлановна

11.10.2024 16:38:16 11.10.2024 18:56:39

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

3775634863



Приложение №1

к Договору №1029572/2024/1 от 11.10.2024 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

113 У
Услуги по аренде
грузовых вагонов-

цистерн

Услуги по аренде
грузовых вагонов-

цистерн
грузоподъемностью не

менее 68 тонн для
перевозки серной

кислоты

1.000 1.000 - Да 29 881 600

КАЗАХСТАН,
Акмолинская

область,
Степногорск

Г.А.,
КАЗАХСТАН,
Акмолинская

область,
Степногорск

Г.А.,
г.Степногорск,
промышленная

зона 6,
комплекс №5

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2024

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж -

100%,
Окончательный

платеж - 0%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №1029572/2024/1 от 11.10.2024 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1029572 
способом Запрос ценовых предложений на понижение

Лот № 1 (113 У, 3758583)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "SSAP"

Исполнитель: ТОВАРИЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ "UNION TRANS LOGISTIC"

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 113 У

Наименование и 
краткая 
характеристика

Услуги по аренде грузовых вагонов-цистерн

Дополнительная 
характеристика

Услуги по аренде грузовых вагонов-цистерн грузоподъемностью не менее 68 тонн для 
перевозки серной кислоты

Количество 1.000

Единица измерения -

Место поставки
КАЗАХСТАН, Акмолинская область, Степногорск Г.А., КАЗАХСТАН, Акмолинская область, 
Степногорск Г.А., г.Степногорск, промышленная зона 6, комплекс №5

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2024

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 100%, Окончательный платеж - 0%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

1) Количество арендуемого железнодорожного подвижного состава:    

с 1 октября 2024 года по 31 декабря 2024 года –  10 вагонов-цистерн, по цене 32 480 с учетом НДС (по заявке). 

Предоставляемые Исполнителем железнодорожные вагоны-цистерны, в порядке, определенном законодательством РК, 
нормативными актами железнодорожных администраций РК и иностранных государств, должны иметь право 
курсирования как на республиканских, так и на международных железнодорожных направлениях.

Техническое состояние железнодорожных вагонов-цистерн должно соответствовать требованиям, предъявляемым 
законодательством РК, нормативными актами железнодорожных администраций РК и иностранных государств, к 
соответствующему железнодорожному подвижному составу (вагонам-цистернам), для обеспечения бесперебойной 
перевозки арендатором серной кислоты.

2) Грузоподъемность каждой железнодорожной вагон-цистерны - не менее 68 тонн.    

3) Целевое назначение - перевозка серной кислоты (по ГОСТам 667-73, 2184-2013).    

4) Модель (марка) железнодорожных вагонов цистерн 15-1226    

5) Год изготовления вагонов не ранее 2023 года;     

6) Размер арендной платы (за одну единицу железнодорожного подвижного состава, в тенге, сутки)     

Определяется по следующей формуле: 
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

общая сумма договора делится на количество арендуемого подвижного состава (вагонов-цистерн) и на количество суток за 
соответствующий период аренды.

7) Ремонт (текущий, деповской, капитальный) железнодорожных вагонов-цистерн осуществляется силами, средствами и     
за счет Исполнителя, включен в стоимость по договору и не подлежит отдельному возмещению со стороны Заказчика. 
Исполнитель несет ответственность за своевременность проведения соответствующего вида ремонта железнодорожного 
подвижного состава.

8) Предоставление железнодорожных вагонов-цистерн в аренду Заказчику, в рамках заключенного договора,     
осуществляется Исполнителем в течение 10 рабочих дней с момента поступления соответствующей заявки от Заказчика.

9) Прием передача железнодорожных вагонов-цистерн в аренду, а также их возврат осуществляются сторонами     
договора по акту приема-передачи на станции Алтынтау.

10) Оплата по договору осуществляется ежемесячно в порядке и на условиях, определенных договором.    

11) Исполнитель обязуется при предоставлении вагонов цистерн в аренду разместить на поверхности котла знаки     
безопасности «серная кислота» и логотипы Товарищества;

12) Все иные условия, не предусмотренные настоящей технической спецификацией, определяются в соответствии с     
договором.  
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Приложение №3

к Договору  №1029572/2024/1 от 11.10.2024 г.

Приложение №3

к Договору  №1029572/2024/1 от 11.10.2024 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
Касеинов Руслан Темержанович, Председатель правления
Медетбеков Алмас Нурахметулы, Начальник службы материально-технического снабжения
Поддубная Любовь Валерьевна, Директор юридического департамента
Ермагамбетов Ринат Казбекович , Заместитель председателя правления по финансовым  вопросам
Баймухамбетова Назира Файзулловна, Исполняющий обязанности главного бухгалтера
Имашев Самат Шубайулы, Заместитель председателя правления
САБЫРОВ АСЛАН ЖОЛОМБЕТОВИЧ, Директор департамента организации закупок
Камалетдинова Гульзира Ерлановна, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей

№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе
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